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See the notice on TED website

378284-2026 - Gara
Germania – Lavori di costruzione di centrali geotermiche – DBS Neubau | Erdsondenbohrungen
OJ S 105/2026 03/06/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Kreis Soest, Zentrale Vergabestelle
E-mail: ZentraleVergabestelle@kreis-soest.de
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: DBS Neubau | Erdsondenbohrungen
Descrizione: Erdsondenbohrungen und Zubehör
Identificativo della procedura: 8e3ec899-c4a3-4763-bed8-b41a6dfaeca8
Identificativo interno: 2026-6502-0238
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45251141 Lavori di costruzione di centrali geotermiche

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Holzstraße 25  
Località: Lippstadt
Codice postale: 59556
Suddivisione del paese (NUTS): Soest (DEA5B)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXUKYYDYT7TEMYDD# ./.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/378284-2026
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Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Frode: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corruzione: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvenza: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Amministrazione controllata: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Cessazione di attività: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Grave illecito professionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: DBS Neubau | Erdsondenbohrungen
Descrizione: Erdsondenbohrungen und Zubehör
Identificativo interno: 2026-6502-0238

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45251141 Lavori di costruzione di centrali geotermiche
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5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Holzstraße 25  
Località: Lippstadt
Codice postale: 59556
Suddivisione del paese (NUTS): Soest (DEA5B)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 21/09/2026
Data di fine durata: 18/12/2026

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zur Eignung (Formblatt 124) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 08/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice
/CXUKYYDYT7TEMYDD/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXUKYYDYT7TEMYDD

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice
/CXUKYYDYT7TEMYDD
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: siehe Vergabeunterlagen dort in den Bewerbungs- und 
Vergabebedingungen und den Vertragsbedingungen.
Termine per il ricevimento delle offerte: 16/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale

https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXUKYYDYT7TEMYDD/documents
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXUKYYDYT7TEMYDD/documents
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXUKYYDYT7TEMYDD
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXUKYYDYT7TEMYDD
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXUKYYDYT7TEMYDD
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Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 52 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Alle Unterlagen die nicht wertungsrelevant sind können 
nachgefordert werden.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Zur Ausführung des Auftragsgegenstandes wird 
eine mindestens dreijährige Geschäftstätigkeit am Markt gefordert. In dem Fall müssen die im 
Formblatt 124 zu tätigenden Angaben zum Umsatz des Unternehmens mindestens den 
Umsatz des Unternehmens der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahr enthalten.
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: siehe Vergabeunterlagen dort in den Bewerbungs- und 
Vergabebedingungen und den Vertragsbedingungen

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bezirksregierung Münster - Vergabekammer 
Westfalen
Informazioni sui termini per il riesame: Siehe § 160 III GWB - unverzüglich gegenüber dem 
Kreis Soest nach Erkennen des Verstoßes gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren; - 
spätestens bis Ablauf der Angebots-/Bewerbungsfrist bei Verstößen gegen 
Vergabevorschriften in der Bekanntmachung; - spätestens bis Ablauf der Angebots-
/Bewerbungsfrist bei Verstößen gegen Vergabevorschriften in den Vergabeunterlagen; - 
innerhalb von 15 Tagen nach Eingang der Mitteilung des Kreises Soest, der Rüge nicht 
abhelfen zu wollen; siehe § 135 II GWB; - 30 Kalendertage ab Kenntnis des Rechtsverstoßes, 
spätestens jedoch 6 Monate nach Vertragsschluss. Im Fall der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der EU 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der EU.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Kreis Soest, Zentrale Vergabestelle
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Kreis Soest, Zentrale Vergabestelle

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Kreis Soest, Zentrale Vergabestelle
Numero di registrazione: 05974004004-31002-21
Indirizzo postale: Hoher Weg 1- 3
Località: Soest
Codice postale: 59494
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Suddivisione del paese (NUTS): Soest (DEA5B)
Paese: Germania
E-mail: ZentraleVergabestelle@kreis-soest.de
Telefono: +49 292130-0
Indirizzo internet: https://www.kreis-soest.de/start/
Profilo del committente: https://www.kreis-soest.de/politik-verwaltung/verwaltung
/ausschreibungen/ausschreibungen
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Bezirksregierung Münster - Vergabekammer Westfalen
Numero di registrazione: 05515-03004-07
Indirizzo postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Località: Münster
Codice postale: 48147
Suddivisione del paese (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Telefono: +49 251411-0
Fax: +49 251411-2165
Indirizzo internet: https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht
/vergabekammer_westfalen/index.html
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
0d1b00e6-006d-4d60-969b-4695b39599e2-01
Motivo principale della modifica
: 
Aggiornamento informazioni

10.1.  Modifica

mailto:ZentraleVergabestelle@kreis-soest.de
https://www.kreis-soest.de/start/
https://www.kreis-soest.de/politik-verwaltung/verwaltung/ausschreibungen/ausschreibungen
https://www.kreis-soest.de/politik-verwaltung/verwaltung/ausschreibungen/ausschreibungen
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identificativo della sezione: PROCEDURE
Descrizione delle modifiche: 1) Austausch des Leistungsverzeichnisses aufgrund Änderung in 
Pos. 3.2.9 im Mengenansatz und Ausweis als Bedarfsposition. Lt. Position 3.2.9 kommt diese 
nur zur Anwendung, wenn eine Versickerung der Bohrspülung bzw. eine Ableitung über den 
nächstgelegenen Schmutzwasserkanal nicht zulässig ist. Die Beseitigung der Bohrspülung 
mittels Saugwagen, ist abhängig von den gewählten Ausführungsverfahren und den örtlichen 
Gegebenheiten. Damit es im Bauablauf nicht zu einem Bauverzug kommt und um keine 
Verfälschung des Ausschreibungsergebnisses zu erzeugen, ist die Position auf 
Preisanfrageposition geändert worden. Hierdurch wird das berechtigte Bedürfnis des 
Auftraggebers deutlich, im Fall von Eventualitäten während des Bauablaufs zügig reagieren zu 
können. 2) Verfahrensfristen verlängert: Frist zur Einreichung von Aufklärungsfragen (u.a.) 
08.06.2026; Beantwortung rechtzeitig eingegangener Aufklärungsfragen (u.a.) bis: 
09.06.2026; Ende Angebotsfrist / Submission: 16.06.2026, 10:30 Uhr, Abschluss 
Angebotsauswertung / Vorab-Nachricht nach §134 GWB: 27.07.2026; Bindefrist bis: 
07.08.2026
I documenti di gara sono stati modificati il: 01/06/2026

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 815a9578-90da-4eba-8d15-d3b4e89ab217  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 02/06/2026 11:47:53 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 378284-2026
Numero dell'edizione della GU S: 105/2026
Data di pubblicazione: 03/06/2026


	1. Committente
	1.1. Committente
	2. Procedura
	2.1. Procedura
	2.1.1. Finalità
	2.1.2. Luogo di esecuzione
	2.1.4. Informazioni generali
	2.1.6. Motivi di esclusione
	5. Lotto
	5.1. Lotto: LOT-0001
	5.1.1. Finalità
	5.1.2. Luogo di esecuzione
	5.1.3. Durata stimata
	5.1.6. Informazioni generali
	5.1.7. Appalto strategico
	5.1.9. Criteri di selezione
	5.1.11. Documenti di gara
	5.1.12. Condizioni di appalto
	5.1.15. Tecniche
	5.1.16. Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
	8. Organizzazioni
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	10. Modifica
	10.1. Modifica
	Informazioni sull'avviso

